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Sajtó erkölcs nélkül. 
A magyar sajtó, és különösen annak hiva- 

talos része a képmutatásnak valóságos evangé- 

liuma. Ime : 
A magyar olvasók füle egyebet se hall nap- 

nap után, mint kisebbségi panaszokat. A román 

államot szidják, ha kell, ha nem, lerántják a 

kormányt és a nemzeti-parasztpárti ujságokat, 

valahányszor román érdekeknek védelmére mer- 

nek kelni. A Keleti Ujság csak habzó szájjal 

tud beszélni a román nemzet legfontosabb prob- 

lémájáról: a magyar iskolák államsegélyéről. 

Vagy amint Európa legégetőbb ügyét tárgyalja; 

a kisebbségi kérdést. Amikor a Keleti Ujság 

mérgesen felfujja magát, mert a közoktatásügy- 

minisztérium nem dobál bőkezüen államsegélyt 

a magyar iskolák számára, elfelejt egy dolgot, 

mely jelentéktelen, de erkölcsi sulya van : nincs 

meg az erkölcsi tekintélye, hogy pulykafelhá- 

borodását komolyan hirdethese. És pedig azért, 

mert a budapesti kormány ázsiai, ostoba vad- 

sággal üldözi a Magyarország területén élő. nem- 

zeti kisebbségeket. A magyar sajtónak azonban 

nem volt egy tiltakozó szava se. Mindent agyon- 

hallgatott általános, magyar módra való csend- 

ben. Következetesen, rendszeresen. 

Ez év tavaszán a sváb diákokat az ébredők 

kegyetlenül véresre verték. A mi magyar sajtónk 

egy szót sem irt az esetről. 

Áz Oedenburger Zeitung cimü sváb ujsá- 

got elkobozták. A magyar sajtó, amely a jogos 

cenzura ellen is tiltakozik, erről hallgatott. 

Dr. Johannes Hubert, a magyar parlament 

volt sváb képviselőjét, törvényszék elé hurcolták 

izgatás és a magyar nemzet gyalázása miatt, 

mivel németnyelvű elemiiskolákat követelt. A 

magyar sajtó hallgatott. 

Magyarországon négyszáz községben több 

mint félmillió német él. Nincsenek német tan- 

nyelvü iskoláik, esupán harminc községben. A 

magyar sajtó nem is ir erről. 

A kormány megigéri, hogy még negyvenöt 

német községben a négyszáz közül B tipusu 

iskolákat fog felállitani. Tehát félig magyar, 

félig német tannyelvvel. És mikor egy némcet 

követelni meri a kormányigéret beváltását, bör- 

tönbe vetik, mert a magyar nemzet ellen izga- 

tott. A magyar sajtó erről hallgat, de tiltakozik 

Anghelescu doktor eljárása ellen. 

Mikor a szegedi egyetem rektora, Tóth 

szági németeknek egyetlen kötelessége az, hogy 

minél hamarabb elmagyarosodjanak, az összes 

hazafiak nagy lelkesedéssel fogadták. A ma- 

es 
Be 

Lugosi 

Károly doktor kijelentette, hogy a magyaror- 

és szentimrei 

fedő és kupás cserép 
am 

gyar sajtó azonban a legnagyobb csendben hu 

zódott meg. 

Ée lehetne még példákat felsorolni a vég- 

telenségig. Azonban fölösleges. Miután az egyet- 

len következtetés, ami biztos, igy is levonható. 

A magyar sajtó maga sem hiszi komolyan, hogy 

a kisebbségeknek jogaik is kell, hogy legyenek. 

Aki el találta olvasni az eddigie- 
ket, bizonyára megkérdi, legalább is 

magában, mit keres ez a rosszakarat- 

tól és ostobaságokkal telitett, rossz- 

hiszemü irásmü magyar lapban, még 
forditásképpen is. 

Mert azt mindenki első pillanatra 

tudni fogja, ha nem is mondjuk meg, 

hogy ez a cikk bukaresti sajtóból való, 

s hogy velünk foglalkozik nagy ba- 

rátsággal. Legfennebb közelebbi ere- 

detére vonatkozólag kell elmonda- 

nunk, hogy a Curentulból való, és 

augusztus 22-én jelent meg. 
Mindez azonban - mondhatják 

joggal – nem ok arra, hogy egy ilyen 

nem elolvasnivaló ostobaságnak ma- 

gyarul is még néhány péeldányban 

megnehezitsük vagy késleltessük az 
enyészetét. 

Aki igy gondolkozik, annak tö- 
kéletesen igaza van. 

De nem önmagáért közöltük le a 

Curentul első oldalán megjelent és ob- 

jektiv szempontból, mondhatnám ro- 

mán szempontból nézve is, abszolut 

komolytalan és izléstelen irásmüvet. 

Magunkért közöltük és figyelmez- 

tetésül. 
Hogy figyelmeztessünk mindenkit 

arra, ne feledje senki egy pillanatra 

se, hogy gondolkoznak felőlünk és 

hogy szeretnek bennünket egyesek, 

akikkel egy államban élni kényszerit 

a rossz sors. Akik megakadályoznak 

bennünket abban, hogy tartósan jól 

érezzük magunkat ott, ahol vagyunk 

és akik azt okozzák, hogy hazájukat 

a külföld nem becsüli annyira se, mint 

ahogy máskülönben megérdemelné. 
Ámi a dolognak reánkvonatkozó 

részét illeti, azt érdemes egy perere 

ujra meg ujra megfontolás tárgyává 
tenni. 

Kell gyakorta arra gondolni, hogy 
a velünk együttélők nem mind gon- 
dolkoznak felőlünk ugy, avval a mi- 
nimális mennyiségü megbecsüléssel, 
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amint azt egyik ember a másiktól min- 
den különösebb jogcim és alap nélkül 
elvárhatja, csupán azért, mert - ember. 

Létünk - mondtuk már azt sok- 
szor – nem más, mint folytonos, ál- 
landó háboru azért, mert vagyunk és 
azért, hogy még lehessünk. — S el- 
lenségeink, láttuk fentebb is, eléggé 
szorgalmasak a kellemetlenkedésben. 

Minden oldalról támadásnak va- 
gyunk kitéve. Ezrek és ezrek örülnek, 
kacagnak hahotázva, ha sorainkból si- 
kerül egy közkatonát bár kidönteni. 
S ezt sohasem érték el még szembe- 
támadással, mindig megkerüléssel, 
alattomosan, belopták magukat közénk 
és gyenge embereink közül egyet- 
egyet árulóvá tettek. 

De mindig, minden roham meg- 
tört azon az ércfalon, amit ugy neve- 
zünk, hogy Egység. 

Éz az egység az, amelyre ügyel- 
nünk kell mindenek felett, amely ben- 
nünket harcunkban fenntart s amely, 
ha egyszer megdőlt, a harc a létért – 
elveszett. S vele vesztünk magunk is. 

Ezért joggal s biztonsággal mond- 
juk: ellenség az, ki egységünket bé- 
nitja, bármilyen nyelven beszél s még 
ha magyarabb akarna is lenni min- 
den magyarnál. 

Az ellenség közt pedig legvesze- 
delmesebb a belső ellenség, amikor 
testvér támad testvér ellen. S egyben 
a legutálatosabb is. 

Az a romániai magyar ember, ki 
egységünk ellen támad, – használjuk 
a türelmetlenség által számukra felta- 
lált jelzőt ezekre vonatkozólag — er- 
kölcstelen ember, az a sajtó, amelyik 
külön utakat emleget s amelyiknek a 
Magyar Párt élete s léte fáj bármi 
okból, 

erkölcs nélkül való sajtó. 

Olimpiász után. 
Kioltották a marathoni toronyban az olim- 

piai tüzet s a világ minden tájára szétszéledtek 

az olimpikonok. 
Ki babérkoszoruval a fején, ki egy keserü 

csalódással gazdagabban ! 
Győzniakarással küldte fiait minden nem- 

zet Amsterdamba, de ilyen konkurrenciában 

még a legeslegjobbak közül is sokan lemaradtak 

Ba 
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Az elért eredmények alapján a legkülön- 

bözőbb szempontok szerint próbálják a nemze- 

tek sorrendjét felállitani. Egyesek a nyert vi- 

lágbajnokságok, mások a szerzett pontok szerint, 

ismét mások egészen más szempontból akarják 

hiven összeállitani a nemzetek ranglistáját. 

Mindenik statisztika mesterkélt, erőltetett, 

nem tükrözi vissza hiven az egyes nemzetek 

sporterőviszonyait. Egyben azonban valameny- 

nyien megegyeznek : Románia azon 16 nemzet 

közé került, amelyek a nemzetek gigászi küz- 

delmében még a helyezéshez szükséges egy 

pontot sem tudta megnyerni s igy helyezéshez 

sem jutott. 

Ma, amikor mind általánosabb lesz az a 

felfogás, hogy csupán a nemzetek sporteredmé- 

nyei alapján is mernek végső eredményt levonni 

a nemzetek általános kulturnivójáról, ez a tény 

országunkra igen szomoru fényt vet. 

Csile, Haiti és Délafrika sötét országai is 

már oly intenziv testi kultuszt üznek, hogy Am- 
sterdamban helyezéshez tudtak jutni. 

Nálunk azonban az Anghelescu mentali- 

tása honol vezető sportkörökben is, mig a nyu- 
gati kulturáju büszke Páris lázban ég, midőn a 

francia szinekben induló analfabéta arab révén 

világbajnoksághoz jut. 

Más szellem és más mentalitásu emberek 

kellenek az F. S. S. R. berkeibe is, ha az 1932. 

évi losangelosi olimpiászon a 20 milliós orszá- 

got méltóképp akarjuk képviselni. 

Panamastatisztika. 
A statisztika mint tudomány – magya- 

rázta egy kellemes megjelenésü, rokonszenves 
fiatal professzor - nem abból áll, hogy egy- 

szerüen csak veszünk egy csomó számot s azt 
megtanuljuk, vagy leirjuk egymás mellé, hanem 
az is ismertetőjele, hogy a számokat összeha- 

sonlitja, feldolgozza és következtetéseket von le 
belőle. 

Ezeket a szempontokat figyelembe véve, 
bármilyen dolog, esemény, amely nem egyma- 
gában, hanem tömegben jelentkezik, képezheti 
a statisztika tudományának tárgyát. 

Előttem van tizenegy darab négyféle bu- 
karesti ujság, Universul, Cuvántul, Curentul, 
Dimineata vegyesen. Augusztus 19-24 dátum- 
mal. Nem egészen egy hétről. 

És statisztikai szempontból vizsgálom át 

őket, milyen, mekkora, mennyire jelentékeny 
panamákról, csalásokról találok bennük tudó- 
sitást. 

k 

„A kölcsönös biztositások botránya Ploes- 
tiben." Hatvanot millió lejt huztak ki az igaz- 

ságügyminiszter lapja szerint, biztositás ürügye 
alatt a publikum zsebéből. 

k 

Az ilfovi törvényszék második szekciója 

18-án tárgyalta a Grivitai CFR mühelyek csa- 
lási ügyét. Hamis fizetési listákkal csapták be 
az államot. 

k 

Ugyanaznap dollárhamisitók pere került 
tárgyalásra. Mindkét ügy elnapolva. 

ak 

Rövid hir: A hadsereg központi gyógy- 
szerraktáránál elkövetett csalások ügyében Ni- 
colescu Boliutiu hadbirót megbizták a vizsgálat 
levezetésével. . 

„A falu megmentője" nevű, Popesti köz- 
ségbeli szövetkezetnél 65.000 lejes csalásnak 
jöttek nyomára. 

Ploestiben hatósági kontroll alkalmával 
azt találták, hogy a pékek ugy mérik a kenye- 
ret, hogy a kilóból 170 gramm hiányzik. Ugyan- 

aznap 400 liter hamisitott tejet fedeztek fel. 60 
százalék viz, 40 százalék tej és kis keményitő. 

k 

Barbu Ionescu gróf-Leibovics esete poli- 
tikai izű dolog, Károly extrónörökös dolgaival 

áll összeköttetésben, nem tiszta csalás, nem 
számit. 

,Mi van a Rául Vadului-i csalásokkal. A 

nyolc év alatt kicsalt összeg a vasut kárára, 
négy milliárd lejre emelkedik." 

k 

A dámbovitai petróleum-ügy, sokmilliárdos 
csalás, miniszterválságot hozott a kicsire nem 
néző liberálisoknál. Stelian Popescu igazságügy- 

miniszternek kell talán mennie, mivel le mert 
tartóztattatni két liberális képviselőt, akik a 
hatalmas csalásban sulyosan kompromittálva 
voltak. 

a 

Váratlan fordulat a Taar Coltescu ügyben. 
Erdély a hamis vasuti jegyek hazája Aug. 

17-én mult egy éve, hogy Eugen Motiu ügyved 
felfedezte az óriási panamát, melyben állásokat, 

kinevezéseket vásároltak, néhány ezer hamis 
jegyzőkönyvet vettek fel, százmilliós értékben 
hamisitottak vasuti jegyeket és kedvezményes 
igazolványokat stb. 

Hamis százdollárosok. V. Gustav sziguran- 
cafőnök az Amerikai Egyesült Államok pénz- 
ügyminiszterétől átirátot kapott, mely szerint... 

. k 

A dámbovitai petróleumcsalások ügyében 
két ujabb letartóztatás. 

k 

Csalások a mihailenii primárián (Dorohoi 

megye.) A községi birót és albirót letartóztatták. 

Még egy hamis bukás 
k 

Corcoreanu, más néven Horentiu, más né- 
ven Dodu, más néven Lily Constantinescu, más 

néven Frante Kirchen, más néven Jean Grigo- 
riu, megszökött a börtönből. 

k 

Hamis bukás. 

Uj kisérlet a vasuti csalások eltusolására. 
Mit mond egy magasrangu vasuti hivatalnok. 

k 

És mindenek felett minden ujságban a 
petróleum-ügy uj részletei, uj szenzációi. 

k 

A statisztika, ha jól emlékszem, csak ugy 

tudomány, ha az ember nemcsak közönségesen 

leirja egymás mellé a vizsgálandó számokat, 
hanem azokból valamiféle következtetéseket is 

próbál levonni. 
Kérem, tessék a fenti adatokat statiszti- 

kává kiegésziteni, például vizsgálva e dolgokat 

morális szempontból. 
Igen, a cim félréértésekre adhat alkalmat. 

Ezeknek elkerülése végett tartom szükségesnek 
hangsulyozni, hogy az, hogy panamastatisztika, 

nem a legutóbbi romániai népszámlálásnak egy 
szóval való jellemzése 

Gyergyószentmiklós kiránduló 
város. 

Ahogy Budapest főváros tanácsa, jobban 
mondva idegenforgalmi ügyosztálya kitalálta 

Budapest részére a „Budapest fürdőváros" el- 
nevezést, épenugy mi is ráilleszthetjük váro- 
sunkra a: „Gyergyószentmiklós kiránduló vá- 

ros" elnevezést. 
És joggal, mert habár még a városi ta- 

nács intézkedéseiből semmi sem látszik, váro- 

sunknak ez a kiránduló jellege, mégis megad- 
ják jellegét az összes kereskedők és szállodá- 
sok utcai kávéházi reklámjai és ami a legbiz- 

tosabb: a napról-napra nagyobb mennyiségben 

áthaladó autók száma 
Egyáltalán nem mondunk sokat, mikor 

azt állitjuk, hogy a Gyilkostó forgalma künn a 
tónál hétköznapokon is 5-–10 autó, vasár- és 
ünnepnapokon pedig kétszer annyi. 

S hogy bebizonyitsuk állitásaink igazsá- 
gát, csupán csak arra hivatkozunk, hogy e hó 

24-én, aki véletlenül a Laurentzi-szálloda felé 

járt, elképpedve, de egyuttal jóleső örömmel 
állapithatta meg, hogy délben egy egész autó- 

teremben talpalattnyi hely nem volt az idege- 
nektöl és fényes nappal a vendégek szórakoz- 
tatására harsány zene szólt. 

Nem szándékunk a Laurentzi-szállodának 
reklámot csinálni, hiszen hiába csinálnánk, 
hogyha nem lenne meg igazán nagyvárosias 

park állott a Laurentzi előtt, benn pedig az ét- 

——— 

szinezete, ugy szállodája, mint étterme tekinte. 

tében ragyogó tisztaság, csin és figyelmes ki 
szolgálása. 

De ahogy a multkor is írtuk, az idegen 
forgalom tekintetéből ezek a magánvonatkozásy 

vállalkozások is közjellegüvé lesznek s ezért 
kell a városi hatóságnak mindenre kiterjeszte- 
nie figyelmét és akaratát, mely az idegenfor- 
galommal összefügg. 

A városi tanács különben — értesülésünk 
szerint — a napokban össze fogja hivni a turisz- 
tikai bizottságot, hogy a benyujtztt javaslatokat 
érdemben letárgyalja. 

Cs. A. 
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Az Ipartestületek Országos Szövet- 
ségének közgyülése. 

Az Ipartestületek Országos Szövetsége ez 
évi közgyülését szeptember hó 9-én tartja meg 
Gyergyószentmiklóson. Az ezzel kapcsolatos or- 
szágos kisiparos kongresszus, az agyonnyomori- 
tott és kibirhatatlan terhekkel küzdő kisiparos- 
ságnak hatalmas megmozdulása lesz. 

A gyergyószentmiklósi nagygyülést mege- 
lőző napon, szeptember hó 8-án Csikszeredában, 
Marosvásárhelyen, Kézdivásárhelyen, és Székely- 

udvarhelyen demonstrációs kerületi iparos gyü- 
lések lesznek. Ezeknek a kerületi iparos gyü- 

léseknek célja, hogy minél nagyobb tömegekkel 
foglaljanak állást a dolgozó iparos veszélyezte- 
tett exisztenciaja mellett. Máslelől pedig, a falusi 

iparos kétségbeesett jelenje és kilátástalan jövője 
a kerületi gyülések másik fontos programja. A 
kerületi gyülések kapcsán indul meg a leghat- 
hatósabban a propagandi a falusi iparos bol- 
dogulása érdekében, amelyet csak ugy ér el, ha 

sorsát, jövőjét, gazdasági é kulturális szervez- 
kedését összeköti a város iparosságával. Végül 
pedig ezek a kerületi gyélések összegyüjtik 

mindazt a rengeteg panaszt és sérelmet, amelyek 
miatt a kisipar sorvadásra és pusztásra van 
itélve. Összegyüjtve a kerülei gyüléseken el- 
hanzott panaszok képezik aztán az Ipartestület 
Szövetsége jövőbeli országos 
alapját. 

Iparosságunkra, egész Erdély iparosságára 

nézve végtelen fontossággal bir ez a közgyülés, 
amelynek erélyes állásfoglalása talán javitani 
fog valamit iparosságunk mai, igszán kétségbe- 
ejtő helyzetén. 

HIREK. 
— Gyászrovat. Grigoriu Vártánné foc- 

sanii urasszony pénteken, 17-én este Gyergyó- 
szentmiklóson rövid betegség után meghalt. Az 

elhunytban dr. Gaal Alajos orvos felesége édes- 
anyját gyászolja. : 

Özv. Nagy Antalné Oláh Berta, Nagy 
Kálmán és Nagy Mariska édesanyja, 18-án este 

hosszas betegeskedés után elhunyt. Temetése 
20-án volt a város közönségének nagy részvéte 
mellett. 

— Szoborleleplezés Toplicán. A róm. k. 
egyház egy rendkivül szép Jézus szt. Szivének 

szobrával gazdagodott f. hó 19-én, amikor Ur- 
mánczy Jeromosné urnő jóvoltából nagy költ- 

séggel fényes felavatási ünnepség keretében, 
zsufolt templomban leplezték le a müűvészi ér- 
téket képviselő szobrot. 

Az ünnepi szónoklatot dr. Péterffdy Lőrinc 
esperes-tanfelügyelő tartotta fölemelő sikerrel, 
könnyekig meghatva a hiveket. 

- Uj igazgató a csikszeredai gimnázium 
élén. Anghelescu magyarfaló kulturellenes po- 
litikája kényszeritette rá az erdélyi róm. kath. 

Státus igazgatóságát, hogy dr. Jenáky Ferencet 
igazgatói állásából felmentse és Brassóba he- 
lyezze át. 

Helyébe Bodó Ferenc gyulafehérvári ta 

nárt nevezték ki a csikszeredai gimnázium igaz- 
gatójának. 

Dr Jenáky távozása nagy veszteség a 
gimnáziumra, mert az ifjuság nevelésébe uj szel- 

lemet tudott bevinni s alig két évi igazgatósága 
alatt különösen az énekoktatés és szakszerü ne- 
velés terén igen jelentős eredményeket ért el. 

mozgalmának 
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—- A Kereskedelmi és iparkamara elnöke 

és főtitkára Gyergyóban. 20-án, hétfőn, Rusu, 

a marosvásárhelyi Banca Románeascá fiók igaz- 

atója, kereskedelmi és iparkamarai elnök és 
Bíró főtitkár tettek rövid látogatást Gyergyó- 
pan. Az iparosokat és kereskedőket kérette ma- 

gához a kamarai elnök, hogy panaszaikat meg- 
hallgatva, azokat a Kamara utján orvosolni 

próbálja. Csiby János, György Béla, Puskás 

jstván és id. Sándory Mihály előterjesztéseit 
meghallgatva, azt a kivánságát fejezte ki, hogy 
a Kereskedő Kör juttasson hozzá egy példányt 

abból a memorandumból, amellyel annakidején 
a pénzügyminisztériumtól az adók leszállitását 
kérelmezte." A Kamara főtitkára az előadottak- 

ról jegyzeteket készitett, s a legsürgősebb pa- 

naszokat, a kiméletlen adóbehajtásnak, kontár- 

konkurrenciának, házaló kereskedelem tultengé- 

seinek megszüntetését igérte. Rusu elnök egy- 
pen arra kérte a város kereskedőit és iparosait, 
hogy amennyiben oly panaszok merülnének fel 
konkrét esetekkel kapcsolatban, amelyek végre- 
hajtó szervek tulkapásai vagy törvénytelen el- 

járása által okoztatnának, forduljanak pana- 
szukkal a Kamarához. Igen sok esetben meg- 
történt ugyanis, hogy a Kamara hozzá beérkező 
panaszokat igen eredményesen intézett el, más- 

részről pedig az elnök kijelentése szerint ,néma 
gyermeknek anyja sem érti a szavát." 

— Értesités. Az egészséges levegőjü Gyer- 

gyószentmiklóson, Gheorgheni jud. Ciuc, az Ir- 
galmas Nővérek gondozása alatt álló ,püspöki" 
leánynevelő intézet internátusába növendékek 
jelentkezhetnek 4-24 éves korig. Az intézetben 
van óvoda, elemi és három osztályu leánygim- 
názium. Továbbá 14-24 éves leányok részére 

román, német és francia nyelv-kurzus, gépirás, 
festés, bőr- selyem batikolás, relief, raffiafonás, 
kézimunkák tanulására külön tagozat és varró- 
iskola. 

Többféle zenében oktatás. Az intézet a 
bennlakó növendékek testi nevelésére is kiváló 

gondot fordit. Tennisz, tánc, ródlizás, korcso- 
lyázás, naponként kötelező séta. Tájékoztatót az 
intézet előljárósága küld. 1 

ben tartotta ülését a szinügyi bizottság. Egyet- 
len tárgy Fehér Imre szinigazgató kérése volt, 
melyben az 1928-29. sziniszezonra játszási en- 
gedélyt kér. A szinügyi bizottság egyhangulag 

adta meg az engedélyt Fehér Imrének, aki kü- 
lönösen a mult évben kisvárosi kereteken jóval 
felülálló társulatával bizalmunkat méltán érde- 
melte ki. 

—- Csikszereda és Vidéke Ipartestületé- 
nek kerületi nagygyülése. Szeptember hó 8-án 

délelőtt 10 órakor tartja Csikszereda és Vidéke 
Ipartestülete kerületi nagygyülését a testület 
székházában. 

Cél a gyergyószentmiklósi országos kon- 
gresszus minél intenzivébb előkészitése. Összes 
konkrét sérelmeiket akarják előzetesen leszö- 
gezni itten, hogy aztán másnap annál hatható- 
sabb módon találják meg a módját országos 
sérelmeik orvoslásának. 

— Terméseredmények. A gyergyói ara- 
tási munkálatok befejezéshez közelednek. Az 
eddigi cséplési eredmények : rozs átlag van ka- 
langyánkint 3-4 véka, árpa átlagban 3 véka 
Zab aratása most kezdődött meg, de ez is jó 
eredménnyel kecsegtet. Sarjunak az utóbbi esők 
keveset használtak, ugyannyira, hogy az idei 

takarmányhiány miatt a kisasszonynapi vá- 
sárra az állatfelhajtás előreláthatólag igen nagy 
lesz. 

— Autóbaleset. Bistriciora községben aug. 

12-én sulyos kimenetelü autóbaleset történt. 

Meg nem állapitott okból egy autó árokba ke- 
rült és felborult. A benneülők valamennyien 
sulyosan megsebesültek. Egy asszony lábát 

törte. A legsulyosabban sérült meg Hiana Tu- 
foianu tölgyesi leány, aki kilencnapi kinlódás 
után meghalt. Holttestét Tölgyesen 22-én bon- 
colták. 

* Kültöldi tanulmányutamról hazatérve, 

legujabb angol divat szerinti őszi- és télikabátok, 
valamint legutóbbi modellek után tervezett fran- 
eia ruhák varrását és rendelések felvételét meg- 
kezdtem. Özv. Dobribán Kristófné nőidivat sza- 
lon Gyergyószentmiklós, Szárhegyi-ut 2. 

— Beiratások a zárdában. Az in- 
tézet igazgatósága értesiti a t. szülő- 
ket, hogy az óvodában és az elemi 
iskolában szept. 1-10-ig, a leánygim- 
náziumban szept 1-4-ig tartanak a 
beiratások. Kéri a t. szülőket, hogy 
gyermekeiket a pontos időben irassák 
be, mert az uj, szigoru iskola-törvények 
értelmében az intézet nem fogadhatja 
el azokat, akik a határidőn tul jelent- 
keznek. Szegény, szorgalmas és jóvise- 
letü tanulók szegénységi bizonyitvány- 
nyal felszerelt irásbeli kérvényeik alap- 
ján egész vagy fél tandijmentességben 
részesülnek. -1 

* Sörfőző Aggház-utca 6. szám alatt egy 

jó borpince kiadó. 3-2 
* Eladók használt, de jókarban levő buto- 

rok. Megtekinthetők az örmény plebánián. 

A marosvásárhelyi Kereskedelmi és Ipar- 
kamara közleményei. 

A lipcsei őszi mintavásár kezdődik aug. 
26-án és tart szeptember 1-ig. 

A mintavásárra való utazás - ugy, mint 

eddig is — jelentékeny kedvezményekkel és 
könnyitésekkel van lehetővé téve. 

A brassói tiszteletbeli képviseletnél (Ver- 
band deutscher Handelsgremien Siebenbürgens, 

Brasov, Untere Gabelgasse Nr. 1.) váltott vá- 
sárigazolvány (ára 200 lej): alapján az alábbi 
kedvezmények kaphatók : 

1. A Románián át való utazásnál, a visz- 
szautazásnál 50 százalékos kedvezmény. A ked- 
vezmény aug. 28-tól szept. 6-ig tart. 

2. A Magyarországon át való utazásnál a 
tiszteletbeli képviselet által kiállitandó zöld va- 

suti igazolvány alapján II oszt. gyorsvonatjegy 
helyett III. oszt. jegyet, III. oszt. gyorsvonatra 
II. oszt. személyvonat-jegyet kell váltani. A ked- 
vezmény tart aug. 21-től szept. 8-ig. 

Magyarországon való egyszeri átutazó vi- 
zum dija 250 lej, a visszautazással együtt pedig 

-1 500 lej plus 1 pengő kiállitási dij. Ezek a vi- 
Szinügyi bizottság ülése. Szerdán dél- zumok beszerezhetők a cluji vagy a bukaresti 

konzulátusoknál. 

3. Az osztrák vasutakon a kedvezmény, 
ugy mint eddig 25 százalékot tesz ki, mégpedig 
az odautazásnál aug. 21-től szept. 1-ig, a visz- 
szautazásnál aug. 26-tól szept. 8-ig. 

4. A Csehszlovákián való átutazásnál a 
vasuti kedvezmény 25 százalékot tesz ki, ugy 
az oda-, mint a visszautazásnál; a kedvezmény 
az odautazáshoz aug. 21-29-ig, a visszautazás- 
hoz aug. 26-tól szept. 8-ig érvényes. 

5. Németországi utazásnál a kedvezmény 
szintén 25 százalék. A kedvezmény az odauta- 
zásnál aug. 21-29-ig, a visszautazásnál aug. 
25-tól szept 8-ig érvényes. 

A szükséges vizumokat az illetékes kon- 

zulátusok állitják ki, a német vizum dijtalan. 
u 

Airikai kirándulás. 
(Folyt. és vége.) 

A következő nap hivatalos látogatás volt 
a kormányzónál, a Fascista szövetségnél és a 
hősök sirjánál. A délután a mienk volt. Meg- 
szakitás nélkül jártuk a mecsetek hosszu sorát, 
ahová csak cipő nélkül lehetett bemenni, felke- 

restük a zsidó negyedet (15.000 zsidó él Tripo- 
liszban), ünnepi pompa mindenütt, mert most 
ünneplik Peszach ünnep 5. napját. Aznap korán 
tértünk nyugvóra, hogy másnap minél korábban 
indulhassunk első sivatagi kirándulásunkra. 

Csütörtök reggel indult külön vonatunk 
Sabrathára, a római romokhoz. Arab falvak; 
oazisok és egzotikus növények között haladt el 
vonatunk. A sabrathai állomásról gyalog indul- 

tunk a szürkés-sárga szinü végtelennek látszó 
sivatagban a romok felé. Tikkasztó hőségben 
haladtunk előre, a csendet egy-egy karaván törte 
meg, különös látványt nyujtott a hosszunyaku 
tevék imbolygó járása. Két órai gyaloglás után 

értünk csak célt, a romok egy gyönyörü város 
létezését árulják el, olyan hüséggel bontakozik 
ki a romokból a római kor, hogy az ember va- 

lossággal lesi, hogy nem-e jelenik meg valame- 
lyik oszlopsor mögül a magas homloku görbe- 

orru ember : a prokonzul. Sabrathában csak egy 
napot töltöttünk, de a látottakhoz mérten kevés 
volt. Délben a Sabratha völgy lakóinak voltunk 
vendégei. Nemzeti eledelükkel kináltak meg, a 

kus-kus-sal. Nem volt itt bizony sem fehér 
abrosz, sem asztal sem evőeszköz, leültettek a 
földre s elénkbe raktak egy-egy hatalmas falá- 
bast a füstölgő étellel. A kus-kus tarhonya, csi- 
pős bors, burgonya és csipős paprika keveréke 
egy-egy kisütött berbéccsel. A hust valami sárga 
folyadékkal vonták be, rettenetesen nézett ki, 
valóságos könnyzápor hullott szemünkből, mikor 
azt a pár falatot legyömöszöltük, amit megki- 
vánt a vendéglátó falu iránti tisztesség. 

A következő napon 150 km.-nyire hatol- 
tunk be a sivatagba. Fiatunk szédületes gyor- 
sasággal vágtatott hegyen-völgyön át, mig el- 
értük a célt: Garion katonai állomást. Diszbe 
öltözött napbarnitott katonák fogadtak: a civi- 
lizáció őrei, állandóan fegyverben állanak, mit 
lehet tudni mikor rohan rájuk egy óvatlan pil- 
lanatban egy-egy arra kóborló beduin törzs. Meg- 
nyugtattak, nincs mit félni, mert amióta a zöld- 
fehér piros szin lobog az erőditmény felett, azóta 
nem igen garázdálkodnak a bennlakók. Körül- 
belül huszan felfegyverkezve, egy csapat katona 
kiséretében elhagyva az erődöt egy nagy sétát 
tettünk del felé és alig egy-két órai járásra egy 
oazisnál már találkoztunk is egy öt-hat félig- 
meddig meztelen emberből álló bennszülött 
néger csoporttal. Idegesen vibrált a szemük és 
le lehetett olvasni arcukról azt a vad gyülöletet, 
amit velünk leigázókkal szemben éreztek, de 
azért amikor a Saluto Romano-val köszöntöttük 
őket, meghajtott fejjel és bizonytalan kareme- 
léssel haladtak el mellettünk. Több bennlakóval 
nem találkoztunk, ugy látszik, elkerültek. Vissza- 
jövet meglátogattuk a garioni őskori barlango- 
kat és amikorára visszaérkeztünk az perődhöz, 
már készen vártak az autók, hogy visszavigye- 
nek Tripoliszba. 

Tripolisz, Pészach utolsó napját nagy ün- 
nepségek között üli meg az ottani zsidóság, az 
ünnepségen a kormányzó is résztvesz. Az utca 
fehér az ünneplő ruhába öltözött leányok soka- 
ságától, kiknek ruháit gazdagon feldisziti az 
arany, gyémánt és gyöngy. Az utca végén arab 
zenétől kisérve megjelenik a városka zsidó fia- 
talsága, mindegyik kezében egy-gy csokor virág- 
gal, mint kiválasztottjának, dob, s ha az a csok- 
rot elfogadja, az eljegyzés megkötöttnek tekint- 
hető, melynek ünnepségét még aznap megtartják. 
Igy talál egy és ugyanazon a napon egymásra 
sok megértést és családi, meleg otthont kereső 
férfi és nő az évnek egy és ugyanazon napján. 
Ezért ezt az ünnepet a választás ünnepének 
nevezik, s a világon egyedüli. 

A többi napokat az olasz kolonizáció meg- 
tekintésére forditottuk. Azt a sok szépet, amit 
itt láthattunk, csak az olasz lelkesedés tudja 
létrehozni. A sivatag áldatlan sivárságából tele- 
pek bujtak elő, a homokot vegetáció köti és a 
gazdasági élet oly elsőrangu, hogy minden re- 
mény megvan arra, hogy Tripolitania Afrika 
egyik legvirágzóbb gyarmata lesz. 

Hazamenet kiszálltunk az angol fennható- 
ság alatt álló Malta szigetén, itt csak négy órát 
tölthettünk és igy csak külsőségeiben figyelhet- 
tük meg az annyi szép régi emlék és közép- 
kori lovagiasság városát. : 

15 napi távollét után érkesztünk csak haza. 
Nápolyba. Egy életre szóló benyomásokkal gaz- 
dagabban, gazdagabban azokkal a rejtélyes sej- 
telmekkel és azzal a miszticizmussal, amit egye- 
dül Kelet képes adni az embernek. 

A tekerőpataki 

hengermalomban 

az őrlés 
megkezdődóött.
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A párisi diákolimpiász eredményei. 

A diákolimpiász utolsó napjai zajos magyar 

sikereket hoztak. Megnyerték a kardcsapat-vi- 

lágbajnokságot, az egyéni kardvilágbajnokságot. 

Az egyéniben a 2. és 5. helyezett is magyar. 

Uszóeredmények : 

100 méteres melluszás: 1. Missbach német. 

2. Bicskey magyar. 

100 méteres gyorsuszás: 1. Wanni Rezső 

magyar. 2. Steiner cseh. 

100 méteres hátuszás : 
2. Bicskey magyar. 

50 méteres gyorsuszás világbajnokságát 

Wanni nyerte 2a78 mp. igen jó idővel. 

o00 méteres női melluszásban : 1. Salgado 

olasz, 2. Stieber Lotti magyar. 

50 méteres gyorsuszás világbajnoka : Stie- 

ber Lotti magyar. 

400 méteres gyorsuszás világbajnoka : Fe- 

hér István magyar. 2. Battigalussi olasz. 3 

Bicskey magyar. 

4 x 5 méteres gyorsuszó stafétában világ- 

bajnok Magyarország csapata. 2. Németország. 

3. Olaszország. 

1. Zundahl svéd, 

Belgrád. Ferencváros csapata 7: 0 arányu 

fölényes győzelmet aratott a Beogradski S C 

ellen. 

Benke serleg mérkőzések. Közbejött aka- 

dályok miatt a mult vasárnapra tervezett mér- 

kőzések szeptember hó 2-ra halasztódtak, mikor 

is Gyergyó Kézdivásárhellyel, Csikszereda pe- 

dig Székelyudvarhellyel méri össze erejét. 

Tenniszverseny Ditróban. Folyó hó 26-án, 

vasárnap nagy tenniszünnepélyt rendeznek a 

ditróiak. Gyergyó legjobb játékosai is résztvesz- 

nek a versenyen s igy az igen érdekes sport- 

eseménynek igérkezik. 

KÖZÖNSÉG KÖREBOL. 

Köszönetnyilvánitás. 

Mindazoknak, akik áldott emlékü 

Édesanyánk halála alkalmából meg- 

jelenésükkel, részvétnyilvánitásukkal 

bánatunkat enyhiteni igyekeztek, vala- 

mint azoknak, akik virágokkal és a 

temetésben való közremüködésükkel 

kegyeletes érzésüknek kifejezést adtak, 

ezuton is köszönetet mondunk. 

Gyergyószentmiklós, 1928. augusz- 

tus 22-én. 
Nagy Kálmán és Mária 

Köszönetemet fejezem ki a Gyer- 

gyószentmiklósi Ipartestület Temetke- 

zési Segélyosztályának, mivel boldo- 

gult Édesanyám halála alkalmából a 

temetkezési segélyt minden formalitás 

nélkül azonnal kiutalta. 
Gyergyószentmiklós, 1928. augusz- 

tus 24. 
Nagy Kálmán. 

Köszönetnyilvánitás. 

Mindazoknak, kik felejthetetlen jó 

nővérem, Röszler Janka tanitónő ha- 

lála alkalmából részvétüket kifejezték 

s őt utolsó utjára annyi szeretettel és 

kegyelettel kikisérték, ez uton fejeze 

ki mélységes köszönetemet. 

Fogaras, 1928. aug. 19. 

Özv. Parászka Lajosné 
és gyermekei. 

NYILTTÉR.*) 

Nyilatkozat. 

Alulirott Kovács Péter Andrásé 

ditrói lakos a nagy nyilvánosság előtt 

ezennel sajnálkozásomat fejezem ki 

azon eset felett, hogy 1928. julius hó 

29-én Köllő Ferenc vendéglős ditrói 

lakost megsértettem, a sértésért tőle 

ezennel bocsánatot kérek. 

Kovács Péter Andrásé. 

*) E rovat alatt közlöttekért a felelősség a beküldőt 

terheli. Szerk. 

Üzenet. 
Dr. Sándor Balázs ügyvéd urnak Gyergyószent- 

miklós. Cim nélkül, augusztus 23-iki dátummal szer- 

kesztőségünkhöz juttatott cikkét nem közöljük. 

Ket urileány 
teljes ellátást kaphat uri családnál Ma- 

Mérlegképes könyvelőt 
keresünk mielőbbi belépésre. Fa és 
malomszakmában jártasok előnyben. 
Ajánlatokat eddigi müködési bizonyit- 
ványmásolatokkal és fizetési igények 
megjelölésével Tekerőpataki gőzfürész 

r. t. Valea-Strámbá cimre kérjük. 

No. 2721/928. 

Publicatiune de licitatie. 
Se aduce la cunostinta generalá 

cá in ziua de 18 Septemvrie 1928 ora 
10 a. m. se va tine licitatie pentru 
darea in intreprindere a transportárii 
rumegusului la stabilimentul Uzinei 
Electrice. Vadiul este 3000 lei. Caietul 
de sarcini se poate vedea la Primária. 

Közhirré tétetik, hogy 1928 szep- 
tember 18-án d. e. 10 órakor árlejtés 
tartatik a városházán a fürészpornak 
a villanytelepre való szállitási mun- 
káira. Biztositék 3000 lej. Felvilágositás 
a városházán nyerhető. 

Primar : 

Dr. Benke. 

Seful serviciului technic: 

Ing. László. 

2 szoba, konyha 
mellékhelyisegekkel 
szeptember 158-től 

kiadó. 
Szárhegyi-ut 9. sz. alatt. 

Aki 

hirdesse a 

30 év óta fennálló 
legmodernebb anyaggal 

villamerőre berendezett 

Sámndory 
könyvnyomda és könyvkötészet 

elvállal: mindennemü 

nyomtatványt a legjutá- 

nyosabb árszámitás és 

legkényesebb izlést is ki- 
elégitő kivitel mellett. 

Családi nyomtatványok, gyász- 

lapok 2 óra alatt készülnek. 

Ne rendelje meg addig 
nyomtatványait, 

amig áraján- 

latot nem 

kér 

Sándory Mihály 
könyvnyomdájától 

Gyergyószentmiklóson. 

Aragonit-diszműtárgyak, 
közigazgatási nyomtatványraktár, 

könyv-, papir- és irószerkereskedés. 

rosvásárhelyen. Cim a kiadóhivatalban. 

valamit venni vagy eladni akar, 

„Gyergyói Ujsát-gqban. 

sánnDon iIsTVÁN 
/ szobafestő és mázoló 

Gyergyószemtmiklóson. 

Elvállal minden szakmájába vágó 
munkát izléses, tartós kivitelben. 

Szobafestést 

a legdivatosabb mintákkal tetszés sze- 
rinti szinekben a legjutányosabb ár- 

számitás mellett vállal. 

Festéküzletébemn 
mindenféle por- és olajfestékek min- 
den szinárnyalatban bármily mennyi- 
ségben, olajok, kencék, ecsetek, fes- 
téshez való cikkek nagy választék- 
ban, a legjutányosabb árak mellett. 

Megkeresésre 
szivesen szolgál mintázott árajánlattal. 

A Romteld-féle vendéglőben 
naponként frissen esapolt 

BÜRGER-SÖR 
és kitünő asztali borok. 

26-20 

Állandó étkezés. Olesó árak. 

Lovak részére istálló. 

Szives pártfogást kér Kulecsánmn kezelő. 
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Ha krik modorn, jó és olcsó 

B U T o R T 52-0 
akar, ne sajnálja a fáradságot és fordul- 
jon bizalommal Ambrus István mü- 
asztaloshoz (Valea-Strámbá) Tekerőpatak. 

Időnkint kész hálószobák is kaphatók. 

Aragonit disztárgyak 
Sándory könyvkereskedésben. 

egyetlen függet- 

len mapilapja 

Pártoljátok! 
Szeressétek ! 

Ára 2 lej. 

A Székelyvidék 

magyarságának 

nra 2 lej. 

. keréknárok 
gramotfonok 
6s lemezek 

legolecsóbban 

BOCSKOR MARGIT 4 Co. 
: Gheorgheni, jud. Ciue. 

Sándory Mihály könyvnyomdája Gheorgheni-Gyergyószentmiklóson., 


